
Produktstammdatenblatt

Artikelbezeichnung: Actiomedic® Augenspülflasche mit Natriumchloridlösung 0,9%, 500 ml

Artikelnummer: 500.000.05000

Actiomedic® Augenspülflasche mit Natriumchloridlösung 0,9%, 500 ml

Sterile Augenspülflasche mit Natriumchloridlösung, entspricht DIN EN 15 154-4, 
zum Ausspülen
von Fremdkörpern, z.B. Holz- und Metallsplitter, Späne, Staub, Schmutz. Für 
den
mobilen Einsatz oder zum Nachbefüllen von Station und Koffer, mit 
ergonomischem
Spülkopf und Staubkappe.

Inhalt: 500 ml
Spülzeit: ca. 5 Minuten
Haltbarkeit: > 3 Jahre

Artikelbeschreibung

4045444601488 Zolltarifnummer: 25010099 PZN-Nr.: 09101636

Code-Nummern

Einzelartikel: Verpackungseinheit:

Bruttogewicht kg: Verpackungseinheit/VE:
Nettogewicht kg:

EAN-Code:

Logistikdaten

Breite (mm):
Breite (mm):

Höhe (mm):
Höhe (mm):

Tiefe (mm):
Tiefe (mm):
Nettogewicht kg/VE:
Bruttogewicht kg/VE:

0,5780
0,5780

80
210
80

6
240
165
220

3,4920
3,6240

GRAMM medical healthcare GmbH  - Werkstr. 13  -  DE-71384 Weinstadt  -  www.gramm-medical.de
Irrtümer und technische Änderungen vorbehalten. Nachdruck sowie jegliche Verfielfältigung nur mit unserer schriftlichen Genehmigung.
Alle Rechte vorbehalten. Stand 2015. Copyright GRAMM medical healthcare GmbH.
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ATEMSCHUTZ-HALBMASKE 

CR2 REFLEKTION:
Reflektierende Streifen erzeugen 

eine Erhöhung der 
Sichtbarkeitbei schlechten 
Lichtverhältnissen für mehr 

Sicherheit

KONFORMITÄT
Halbmaske entspricht EN140

EG Zertifikatsnummer 676977

 WWW.JSPSAFETY.DE
CUTOUT

WHITE
FILL

WHITE
OUTER

SALES@JSPSAFETY.DE 
TEL: +49 (0)211 50668449

DDI

Ausgabe: 10/2018

EINE DER LEICHTESTEN, AUSBALANCIERTESTEN HALBMASKEN MIT PRESS-TO-CHECKTM FILTERSYSTEM  
PRODUKT CODES: KLEIN: BHG003-1L5-000 MEDIUM: BHT003-0L5-000 GROß: BHG003-2L5-000

GESICHTSTEIL:
Thermoplastisches Elastomer gepolstert 
für zusätzlichen Komfort bei längerer 

Haltbarkeit und Anpassung an die 
Gesichtsform für hervorragende 

Abdichtung.

TYPHOON VENTIL:
Polycarbonat Ventil und 

Silikonmembran

GESICHTS-GRÖßENMESSER:
Verwenden Sie den Gesichtsmesser, um 

festzustellen, ob Sie die Größe klein, 
medium oder groß benötigen für die 

optimale Gesichtsabdichtung.

GRÖßEN 

      Klein 8-810 Medium 8-820 Groß 8-830

REINIGUNG & PFLEGE
Die Reinigung wird nach jedem Gebrauch empfohlen

Reinigen sie das Gesichtsteil (ohne Filter) mit einem leichten 
Reinigungsmittel und einem weichen, feuchten Tuch und lassen 
sie es in einer nicht kontaminierten Atmosphäre trocknen

Bei Wiederverwendung der Filterpatrone, lassen sie Diese an 
der Maske und reinigen sie die Filter ausschließlich mit einem 
weichen Tuch und warmen Seifenwasser
Atemschutzkomponenten, speziell das Ausatemventil, sollte vor 
jeder Benutzung unbedingt kontrolliert werden. Eine 
Atemschutzmaske mit Beschädigungen oder schlechten 
Komponenten muss ausgetauscht werden

Die gereinigte Atemschutzmaske sollte außerhalb von 
kontaminierten Bereichen gelagert werden

GEBRAUCHSANLEITUNG
Platzieren sie die Atemmaske über Mund und Nase, danach 
ziehen sie die Bebänderung über den Kopf

Nehmen sie die unteren Bänder in beide Hände und haken sie 
Diese am Hinterkopf zusammen

Ziehen Sie die oberen Gurte zuerst fest, indem Sie an den Enden 
ziehen für einen optimalen, bequemen und sicheren Sitz

Ziehen Sie die unteren Gurte entweder mit den vorderen oder 
hinteren Enden fest. (Die Bandspannung kann durch 
Herausdrücken der Schnallen auf der Rückseite eingestellt werden)

Führen Sie einen positiven und/oder negativen Dichtsitztest durch

TM

ATEMSCHUTZ
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ALLGEMEINE EINSCHRÄNKUNGEN
Die Atemschutzmasken liefern keinen Sauerstoff. 
Nicht in sauerstoffarmen Atmosphären verwenden

Nicht zum Schutz der Atemwege vor atmosphärischen 
Verunreinigungen verwenden, die schlechte 
Warneigenschaften haben, unbekannt oder unmittelbar 
lebensgefährlich oder gegen Chemikalien, die eine hohe 
Reaktionswärme mit chemischen Filtern erzeugen

Verändern sie nicht das Produkt

Die Atemschutzmaske kann keine 
zufriedenstellende Gesichtsabdichtung mit 
bestimmten physikalischen Eigenschaften (z.B. 
Bärte oder Narben) ergeben, was zu einem Leck 
zwischen dem Gesichtsteil und dem Gesicht 
führen kann

Nicht mit unbekannten oder verunreinigten 
Konzentrationen verwenden

Verwenden sie ausschließlich Filter, die für die 
Atemschutzmaske vorgesehen sind

HÖHE:
125mm

BREITE:
110mm

LÄNGE:
195mm

ATEMSCHUTZ

FACE FITTING
Die Atemschutzmaske ist nur wirksam, wenn sie 
während der gesamten Zeit, in der der Träger 
Atemwegsverunreinigungen ausgesetzt ist, richtig 
ausgewählt, angebracht und getragen wird

BESCHREIBUNG FILTER FILTER 
FARBE MENGE

Organischer Dampffilter, 
Kapazität 1 A1 80

Organischer Dampffilter, 
Kapazität 2 A2 80

Organischer Dampffilter, 
Kapazität 2 & 
Partikelfilter Effizienz 3 
Kartusche

A2P3 80

Organische & 
Inorganische  
Kartusche Kapazität 1

AB1 80

Kombinationsdampf-
Patrone Kapazität 2 ABEK2 80

Partikel Kartusche 
Effizienz 3 P3 80

FILTER INFORMATION

EINE DER LEICHTESTEN, AUSBALANCIERTESTEN HALBMASKEN MIT PRESS-TO-CHECKTM FILTERSYSTEM  
PRODUKT CODES: KLEIN: BHG003-1L5-000 MEDIUM: BHT003-0L5-000 GROß: BHG003-2L5-000
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FORCE™
ATEMSCHUTZ-HALBMASKE 

ABMESSUNGEN AUßENVERPACKUNG
Menge:  1

Gewicht:  193 g (ca.)

ABMESSUNGEN DER MASKE
Gewicht ohne Filter: 193 g (ca.)

Gewicht ohne Filter: 355-360 g (ca.)
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2000
MICROGARD®

STANDARD
MICROGARD® 2000 STANDARD

Einsatzbereiche
• Pharmazeutische Industrie
• Chemische Industrie
• Landwirtschaft (Pestizidschutz)
• Reinraumbereiche
• Lackierarbeiten
• Tatortermittlung
• Veterinärdienste

MICROGARD® 2000 STANDARD Abstoßung minder
gefährlicher flüssiger Chemikalien,
Partikelschutz, Pestizidschutz und Barriere
gegen biologische Arbeitsstoffe. Sprühdicht und
extrem Faserarm für sensible Umgebungen. 

MICROGARD® 2000 ist dafür konzipiert Wasserdampf (Schweiß) aus dem Anzug entweichen
zu lassen, aber gleichzeitig gegen Durchdringung flüssiger Chemikalien beständig zu sein und
100% aller Partikel > 0,01 µm auszufiltern. 

Die Verwendung eines qualitativ äußerst hochwertigen, in zwei Richtungen gedehnten
mikroporösen Films, liefert sowohl eine effektive Barriere gegen Flüssigkeiten und Partikel
als auch eine hohe Wasserdampfdurchlässigkeit von innen nach außen.

Merkmale und Vorteile
Schutz - Ausgezeichneter Penetrationwiderstand gegen Flüssigkeiten und hohe Barriere
gegen Feinstaub (> 0,01 Mikrometer *)

Komfort - Luft-und wasserdampfdurchlässig ("Atmungsaktiv") zur Minimierung des
Hitzestresses

Silikonfrei - Erforderlich für hochwertige Lackierungen

Fusselarm - Reduziert das Kontaminationsrisiko in kritischen Bereichen

Optimierte Passform - Für noch mehr Komfort & Sicherheit

Antistatisch - Geprüft nach EN 1149-5
* EMSL Prüfverfahren

Spezielle Zulassungen
MICROGARD® 2000  hat eine Reihe von speziellen
Prüfungen bestanden, inklusive: 

Biologische
Infektionserreger
EN14126 : 2003

Geeignet für Ex-Zonen

MICROGARD Deutschland GmbH 
Gneisenaustraße 4, 51377 Leverkusen, Germany
Tel +49 (0) 214 86926-0 • Fax +49 (0) 214 86926-26
Email leverkusen@microgard.de · www.microgard.de

MICROGARD® 2000 STANDARD Modellübersicht (Fortsetzung)

        TYP 5-B             TYP 6-B

Schutzlevel & weitere Eigenschaften

Kappnähte
Hervorragende Nahtstärke, Barriere gegen
Flüssigkeiten und Partikel

   

  ner layer 2

1

  

Mikroporöser
PE-Film 1

2
Trägerschicht aus
Vliesmaterial
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STANDARD
MICROGARD® 2000 STANDARD

MICROGARD Deutschland GmbH 
Gneisenaustraße 4, 51377 Leverkusen, Germany
Tel +49 (0) 214 86926-0 • Fax +49 (0) 214 86926-26
Email leverkusen@microgard.de · www.microgard.de

Merkmale
• 3-teilige Kapuze
• Zweiwege-Reißverschluss mit

wiederverschließbarer Abdeckleiste
• Daumenschlaufen
• Gummizüge an Kapuze, Taille,

Hand- und Fußgelenken
• integrierte Füßlinge mit PVC-Sohle

Größen: S-5XL

Farbe: Weiß

Modell 122

Merkmale
• 3-teilige Kapuze

• 2-Wege-Reißverschluss mit wiederverschließbarer Abdeckleiste

• Daumenschlaufen

• Gummizüge an Kapuze, Taille, Hand- und Fußgelenken

Größen: S-5XL  Farben: Weiß, Grün & Gelb

Modell 111

Merkmale
• 3-teilige Kapuze
• Zweiwege-Reißverschluss mit

wiederverschließbarer Abdeckleiste
• Daumenschlaufen
• Gummizüge an Kapuze, Taille, Hand-,

Fußgelenken, Beinbüberwürfen
• integrierte Füßlinge

Größen: S-5XL

Farbe: Weiß

Modell 156

Suit Features
• Collar

• 2-way front zipper with re-sealable storm flap

• Finger loops

• Elasticated waist, wrists & ankles

Sizes: S-5XL

Colour: White

Model 103

Merkmale
• Kragen

• 2-Wege-Reißverschluss mit versiegelbarer  Abdeckleiste

• Daumenschlaufen

• Gummizüge an Taille, Hand- und Fußgelenken

Größen: S-5XL

Farben: Weiß

Modell 103

Suit Features
• Collar

• 2-way front zipper with re-sealable storm flap

• Finger loops

• Elasticated waist, wrists & ankles

Model 103

Merkmale
• 3-teilige Kapuze
• 2-Wege-Reißverschluss mit wiederverschließbarer

Abdeckleiste
• Daumenschlaufen
• Gummizüge an Kapuze, Taille, Hand-und Fußgelenken
• Reflexstreifen

Größen: S-5XL  Farbe: Weiß

Modell 113
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2000
MICROGARD®

COMFORT
MICROGARD® 2000 COMFORT

MICROGARD® 2000 COMFORT wurde speziell für
Mitarbeiter konzipiert, die in warmen Klimazonen
oder Arbeitsumgebungen tätig sind, um die
Hitzebelastung zu reduzieren.
Für kritische Bereiche auf der Vorderseite des Overalls (einschließlich Kapuze, Ärmel und
Beine) wird mikroporöses MICROGARD® 2000 PE-Laminat verwendet, welches hohen Schutz
vor Flüssigkeiten und Partikeln bietet und zudem über einen niedrigen Wasserdampf-
widerstand verfügt. Der Wasserdampfwiderstand beträgt Ret <15* gemäß EN31092.

Der Rückenbereich ist aus MICROGARD® 1500 PLUS Material gefertigt. Dieses luft- und
wasserdurchlässige Material erlaubt eine Luftzirkulation um den Anwender und erhöht so
den Tragekomfort. Die Luftdurchlässigkeit nach EN ISO 9237 beträgt 160 l/m2.s

Die Kappnähte sorgen für erhöhten Schutz gegen Sprühnebel auf der Vorderseite sowie
exzellenten rundum Partikelschutz.

* Ret ist eine Maßzahl für den Wasserdampfdurchlässigkeitswiderstand. Je niedriger der Wert, desto
„atmungsaktiver“ ist das Material. 

Anwendungen
• Pharmazeutische

Industrie

• Reinräume

• Schiffs- / Bootsbau

• Lackierarbeiten

• Veterinärdienste

• Schädlingsbekämpfung

MICROGARD Deutschland GmbH 
Gneisenaustraße 4, 51377 Leverkusen, Germany
Tel +49 (0) 214 86926-0 • Fax +49 (0) 214 86926-26
Email leverkusen@microgard.de · www.microgard.de

Atmungsaktives SMS Rückenteil

Atmungsaktives Rückenteil,
um das Überhitzungsrisiko

zu mindern

Merkmale und Vorteile:
• Schutz - Kapuze, Arme, Beine und Oberkörper aus M2000 Material

• Komfort - Luft-und wasserdampfdurchlässig ("atmungsaktiv"),
um das Hitzestress-Risiko zu minimieren

• Silikonfrei - Wichtig bei Lackier-Anwendungen

• Antistatisch - Geprüft nach EN 1149-5

• 3-teilige Kapuze 
• Gummizüge an Kapuze, Taille, Hand- und

Fußgelenken
• 2-Wege-Reißverschluß mit wiederverschließ-

barer Abdeckleiste
• Atmungsaktives SMS Rückenteil

Größen: S-5XL Farbe: Weiß

Modell 129

3-teilige Kapuze

       TYP 5             TYP 6  

MICROGARD® 2000 COMFORT Modellübersicht

Daumenschlaufen

Kappnähte
Hervorragende Nahtstärke, Barriere gegen
Flüssigkeiten und Partikel

Schutzlevel & Weitere Eigenschaften
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MICROGARD®

SOCO

Speziell entwickelt für Tatortermittler der Polizei
(Scene of Crime Officers) bietet der MICROGARD®

2000 SOCO das notwendige Gleichgewicht zwischen
Leistungsfähigkeit und Komfort.
In enger Zusammenarbeit mit Tatortermittlern der Great Manchester Police wurden Overall
und Überstiefel* so konzipiert, dass über alle Größen eine gute Passform für weibliche und
männliche Tatortermittler sichergestellt ist.

Die Mitarbeiter können sich ganz auf Ihren Einsatz konzentrieren und müssen sich keine
Gedanken über die Leistungsfähigkeit und den Komfort Ihres Schutzanzuges machen.
* separat erhältlich

Anwendungsbereiche
• Forensik

• Tatortermittler der Polizei 
(SOCOs)

• Mitarbeiter der 
Spurensicherung (CSI)

MICROGARD® 2000 SOCO

        TYP 5-B             TYP 6-B

MICROGARD® 2000 SOCO Modellübersicht

Kappnähte
Hervorragende Nahtstärke, Barriere gegen
Flüssigkeiten und Partikel 
Auch mit genähten und getapten Nähten für Typ
4 Anwendungen erhältlich.

Schutzlevel & Weitere Eigenschaften

MICROGARD Deutschland GmbH 
Gneisenaustraße 4, 51377 Leverkusen, Germany
Tel +49 (0) 214 86926-0 • Fax +49 (0) 214 86926-26
Email leverkusen@microgard.de · www.microgard.de

Tasche Naht

Größen: S-5XL

Farben: Weiß

Modell 128

Merkmale und Vorteile:
• Extrem Faserarm - Minimiert das Risiko einer 

Tatortkontamination.

• Selbstklebende Taschen - Für Ihr Werkzeug, frei auf dem 
Overall positionierbar

• Doppelte Fingerschlaufen - Verhindern das Hochrutschen
der Ärmel bei Überkopfarbeiten

• Schutz -  Vor Infektionserregern in der höchsten Leistungsklasse
nach EN14126

• Antistatisch - Geprüft nach EN 1149-5

• Gummizüge an Taille, Kapuze, Hand- und Fußgelenken
• 2-Wege-Reißverschluß mit wiederverschließbarer Abdeckleiste
• 2-teilige Kapuze 
• Kinnlasche

Kinnlasche
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MICROGARD® 2000 Ts PLUS ist heute weltweit das
Produkt der Wahl für viele Mitarbeiter in der
pharmazeutischen Industrie.
MICROGARD® 2000 ist dafür konzipiert Wasserdampf (Schweiß) aus dem Anzug entweichen zu
lassen, aber gleichzeitig gegen Durchdringung flüssiger Chemikalien beständig zu sein und 100%
aller Partikel > 0,01 µm auszufiltern.*  Mit seinen genähten & getapten Nähten bietet der
MICROGARD® 2000 Ts PLUS eine außergewöhnliche Barriere gegen Sprühnebel
mindergefährlicher Chemikalien sowie Feinstäube. 
*EMSL Prüfverfahren

Anwendungen
• Landwirtschaft / Agrar

• Lackierarbeiten

• Pharmazeutische Industrie

• Reinraumbereiche

• Boots & Schiffbau

• Bergbau

2000
MICROGARD®

TsTsTs PLUSPLUS
MICROGARD® 2000 Ts PLUS

MICROGARD Deutschland GmbH 
Gneisenaustraße 4, 51377 Leverkusen, Germany
Tel +49 (0) 214 86926-0 • Fax +49 (0) 214 86926-26
Email leverkusen@microgard.de · www.microgard.de

Genähte & getapte Nähte
Eine innenliegende Naht wird heiß überklebt und
bietet so eine erhöhte Nahtstärke und eine effiziente
Barriere gegen Flüssigkeiten und Partikel.

    TYP 4-B              TYP 5-B             TYP 6-B

MICROGARD® 2000 Ts PLUS Modellübersicht

Größen: S-5XL

Farben: Weiß, Grün (111) Gelb (111)

• Schutz - Erwiesene Barriere gegen gering konzentrierte flüssige Chemikalien, 
Pestizid-Lösungen, flüssige & partikelförmige Infektionserreger

• Komfort - Luft-und wasserdampfdurchlässig ("atmungsaktiv"),um das 
Hitzestress-Risiko zu minimieren

• Silikonfrei - Wichtig bei Lackier-Anwendungen

• Antistatisch - Geprüft nach EN 1149-5

• Optimierte Passform – Für noch mehr Komfort und Sicherheit

• Eingefasste Gummizüge - Minimieren das Risiko der Faserabgabe sowie
einer Kontaminationsverschleppung

• Daumenschlaufen – Verhindern das Verrutschen des Ärmels,
speziell bei Überkopfarbeiten

• Kinnlasche – Vermindert das Risiko einer Kontaminationsverschleppung

Merkmale & Vorteile

Verfügbar in den folgenden Modellen
103, 111, 122, 128, 139, 156
Für weitere Informationen und Produktmerkmale
siehe Seite 19

Schutzlevel & Weitere Eigenschaften

Reißverschluss KinnlascheStarke Daumenschlaufen
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MICROGARD® 2000 Zubehör

MICROGARD® 2000 Zubehör 

Überschuhe
• Elastizierte Öffnung
• Kappnähte

Modell 400 

Langkapuze
• Haube mit partieller

Schulterabdeckung
• Klettverschluss vorne
• Kappnähte

Größen: Einheitsgröße

Farbe: Weiß

Modell 507

Kapuze
• Kurzhaube 
• Gummizug um die

Gesichtsöffnung
• Kappnähte

Größen: Einheitsgröße

Farbe: Weiß

Modell 503

Hose
• Gummizüge an Taille

und Fußgelenken
• Kappnähte

Größen: S-5XL 

Farbe: Weiß

Modell 301

Größen: S-5XL 

Farbe: Weiß

Modell 219

Überstiefel
• Schnürbänder
• Gummizüge an der

Stiefelöffnung 
• Kappnähte 

Größen: Einheitsgröße
(für Schuhgrößen 42-46) 

Farbe: Weiß

Modell 406

Ärmelschoner
• Beidseitig elastiziert
• Kappnähte

Größen: Einheitsgröße

Farbe: Weiß

Modell 600

t

Langkapuze

Laborkittel
• Frontreißverschluss
• Brusttasche links
• Untere Seitentasche rechts
• Kappnähte

Größen: S-5XL

Farbe: Weiß

Modell 209

Schürze
• Schnürbänder an der Taille
• Schnürbandlänge: 100 cm

Größe: Einheitsgröße 

Farbe: Weiß

Modell 213

Kittel mit
Rückenverschluss
• Klettverschluss am Rücken 
• Gummizüge an Handgelenken
• Knielang
• Kappnähte

Größen: S-5XL 

Farbe: Weiß

Modell 214

Das gesuchte Zubehör ist nicht
aufgeführt oder Sie wünschen weitere
Informationen? Informieren Sie sich
beim Microgard Kundenservice unter
der Telefonnummer +49 (0) 214
869260, E-Mail service@microgard.de
oder unter www.microgard.de

Set aus Jacke & Hose
• Jacke mit Reißverschluss
• Gummizüge an Kapuze und

Jackensaum
• Gummizüge an Taille und

Fußgelenken
• Kappnähte

Größen: Einheitsgröße
(für Schuhgrößen 42-46)

Farbe: Weiß

Modell 407

Überschuhe - ESD
• Elastische Öffnung
• Kappnähte
• ESD PVC Sohle 

Größen: 39-42 • 42-46 • 46-48

Farbe: Weiß

Modell 417

Überstiefel  - ESD
• Schnürbänder
• Gummizug am Einstieg
• Kappnähte
• ESD PVC Sohle 

Größen: Einheitsgröße
(für Schuhgrößen 42-46)  

Farbe: Weiß

Überschuhe
• Elastizierte Öffnung
• Kappnähte

Modell 401

Größen: Einheitsgröße
(für Schuhgrößen 46-48)

Farbe: Weiß
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MICROGARD® 2000 Technische Daten

MICROGARDDeutschland GmbH 
Gneisenaustraße 4, 51377 Leverkusen, Germany
Tel +49 (0) 214 86926-0 • Fax +49 (0) 214 86926-26
Email leverkusen@microgard.de · www.microgard.de

MICROGARD® 2000 Technische Daten

Testverfahren Result EN-Klasse (EN14325)

EN 530 Abriebfestigkeit >100 2 von 6

EN ISO 7854 Biegereißfestigkeit >40,000 5 von 6

EN ISO 9073-4 Reißfestigkeit MD >40N
1 von 6

EN ISO 9073-4 Reißfestigkeit CD >10N

EN ISO 13934-1 Zugfestigkeit MD >60N
1 von 6

EN ISO 13934-1 Zugfestigkeit CD >30N

EN 863 Durchstoßfestigkeit >5N 1 von 6

EN ISO 13938-1 Durchstoßfestigkeit >160Pa 3 von 6

EN 1149-5 Antistatik <2.5 x 109 -

ISO 13935-2 Nahtfestigkeit >75N 3 von 6

BS EN 20811 Hydrostatische Drucktest (Wassersäule) >200cm -

EN 31092/ISO 11092 Wärmewiderstand (Rct in m²·K/W) <15 m2
•Pa/W -

EN 31092/ISO 11092 Wasserdampfdurchgangswiderstand (Ret in m²·Pa/W) <20•10-3m2
•K/W 3 von 3 (DIN 32781)

EN14126: 2003 -  Barriere gegen Infektionserreger Ergebnis EN-Klasse

ISO 16603 Penetrationswiderstand gegen Blut und Körperflüssigkeiten Bestanden bei 20kPa Klasse 6 von 6

ISO 16604 Penetrationswiderstand gegen blutgebundene Infektionserregern Bestanden bei 20kPa Klasse 6 von 6

EN ISO 22610 Penetrationswiderstand gegen feuchte Bakterienkulturen Keine Penetration (bis zu 75 mins) Klasse 6 von 6

ISO/DIS 22611 Penetrationswiderstand gegen biologisch kontaminierte Aerosole Keine Penetration Klasse 3 von 3

ISO 22612  Penetrationswiderstand gegen mikrobielle Trockenpartikel Keine Penetration Klasse 3 von 3

Material  Abstoßung & Penetrationwiderstand gegen flüssige Chemikalien 
Weiß & Grün 

Result (%) EN-Klasse
Gelb

Result (%) EN-Klasse

Abstoßung von Flüssigkeiten - 30% Schwefelsäure >95 3 von 3 >90 2 von 3

Abstoßung von Flüssigkeiten - 10% Natronlauge >95 3 von 3 >95 3 von 3

Abstoßung von Flüssigkeiten – Xylol >95 3 von 3 >80 1 von 3

Abstoßung von Flüssigkeiten – Butanol >90 2 von 3 >95 3 von 3

Penetrationswiderstand- 30% Schwefelsäure 0.0 3 von 3 0.0 3 von 3

Penetrationswiderstand 10% Natronlauge 0.0 3 von 3 0.0 3 von 3

Penetrationswiederstand- o-Xylol 0.0 3 von 3 0.0 3 von 3

Penetrationswiederstand- Butanol 0.0 3 von 3 0.0 3 von 3

EN ISO 6529: 2001 Chemische Permeationsbarriere *

   Chemikalie CAS-Nr EN-Klasse EN-Klasse
(EN 14325: 2004)

Glycerol 56-81-5 >480 6 von 6

Doxorubicin Hcl 25316-40-9 >480 6 von 6

Die MICRGARD® 2000 Produkte wurden nach europäischen und internationalen Norm-Anforderungen (inklusive ASTM) intensiv getestet.
Weitere Details finden Sie auf unserer Website www.microgard.de

Für eine aktuelle Liste von getesteten Chemikalien besuchen Sie bitte www.microgard.com oder per Email das Microgard Technik Team unter
leverkusen@microgard.de

Hinweis: Sofern nicht anders angegeben: Testergebnisse nach  EN 14325 Klassifizierung für alle Stoff-Farben anwendbar

MD – Laufrichtung   CD -  Querrichtung



TECHMISCHE
SPEZIFIKATION

ATEMSCHUTZDOPPELFILTER PATRONEN FUR DIE FORCE™8 HALBMAAKE UND FORCE™10 VOLLMASKE

A2P3 KOMBINATIONSPATRONEN
A2P3 R  - PRESSTOCHECKTM  F-4123

KONFORMITÄT
Entspricht der: EN14387:2004 + A1:2008

EG Zertifizierungsnummer 677404

Markierungen: A2P3 R, EN14387:2008

WWW.JSPSAFETY.DE CUTOUT

WHITE
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WHITE
OUTER

INFO@JSPSAFETY.DE
TEL: +49 (0)211 50668449

DDI

Ausgabe: 18/12/18 V2

MATERIALS
Filtergehäuse: ABS

Filter-Innenleben : Aktivkohle und synthetische Materialien

VERPACKUNGSGRÖßE
Innere Verpackung: (Menge: 2 Filter pro verpackung)

Höhe: 280mm     Breite: 10mm    Länge: 156mm
Gewicht: ca. 260g

Äußere Verpackung : (Menge: 10)

Höhe: 180 mm Breite: 250 mm
Länge: 340 mm Gewicht: (ca.) 3 kg

PRODUKTGROBE
Hohe: 63mm

Lange: 101mm

Breite: 68mm

Gewicht: ca.116g

GEBRAUCHSANWEISUNG
Folgen sie den Anweisungen, um die filter an die maske ritchtig 
anzuringen

Richten sie die Pheile auf der maske und dem filter aus. Mit dem 
bajinettverschuss einfach in den maskeneingang, im uhrzeigersinn, 
eindrehen

Es muss darauf geachtet werden, dass der richtige filtertyp, fur die 
auszufuhrende arbeit, ausgewahlt wird

WEnn Zwuifel hinsichtlich der art des filters bestehen, holen sie 
professionellen rat ein

LEISTUNG
Bietet einen zugewiesenen schutzfaktor (APF) von 10 x maximale 
arbeitsplatzkonzentration (MAK) gegen feine staube, fasern, 
dampfe und flussige aerosole, wenn er an einer Force™8 befestigt 
wird
Bietet einen zugewiesenen schutzfaktor (APF) von 20 x maximale 
arbeitsplatzkonzentration (MAK) gegen feine staube, fasern, 
dampfe und flussige aerosole, wenn er an einer Force™10 befestigt 
wird

EINSCHRÄNKUNGEN
Der Schutz wird nur geboten, wenn die Patronen korrekt in einem
geeigneten Atemschutzgerät eingesetzt sind

Das Verfallsdatum ist auf der Außenseite der Verpackung
aufgedruckt

Die Lebensdauer des Filters hängt von vielen Faktoren ab:
Arbeitsgeschwindigkeit, Luftstrom und Konzentration von
Schadstoffen in der Atmosphäre

Der Filter sollte sofort ausgetauscht werden wenn:
a. Atemprobleme aufgrund von Verstopfung der Filter aufgetreten sind
b. Ein Durchbruch einer chemischen Verunreinigung durch Geruch,
Geschmack oder anderen Mitteln verursacht bemerkbar ist
c. Die Filter beschädigt sind

Nur in gut belüfteten Bereichen verwenden, in denen kein
Sauerstoffmangel besteht und keine explosive Atmosphären
enthalten sind
Filter im Bajonett-Stil sollten nie mit Masken eines anderen
Passtypen verbunden werden

REINIGUNG & WARTUNG
Abwischen mit feuchtem Tuch und milder Reinigungslösung, aber
darauf achten, dass keine Flüssigkeit in die Kartusche gelangt

Verwenden Sie keine scheuernden Substanzen oder Lösungsmittel

Die Reinigung des Filters verlängert seine Lebensdauer nicht

Lagern Sie ungeöffnete Packungen in einem luftdichten und
trockenem Behälter. Nicht im direkten Sonnenlicht und
entfernt von Chemikalien, sowie abrasiven Substanzen.

AUSSCHLUSS: Die in dieser technischen Spezifikation enthaltenen Informationen waren zum Zeitpunkt der Ausgabe korrekt. Im Rahmen der 
kontinuierlichen Produktverbesserung und – entwicklung können sich die Informationen ohne Vorankündigung ändern. Um abzugleichen, ob 
die Ihnen vorliegende Information aktuell ist, senden Sie bitte eine E-Mail an technical@jspsafety.com




